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ACORDS DEL CONSELL DE GOVERN DE 18 DE
DESEMBRE DE 2008
· Aprovar donar suport al comunicat de la Conferència de

Degans i Directors d’Informàtica (CODDI)
· Aprovar la normativa per a la transferència i reconeixement

de crèdits en els estudis oficials de la UPV
· Aprovar la sol·licitud d’autoritzar la impartició de nous

títols de grau en el curs 2009-2010:
· Graduat/ada en Ciències Ambientals
· Graduat/ada en Gestió Turística
· Graduat/ada en Comunicació Audiovisual
· Graduat/ada en Enginyeria d’Edificació
· Graduat/ada en Enginyeria en Disseny Industrial i

Desenvolupament de Productes
· Aprovar les memòries de verificació de títols de màster de

nova implantació en el curs 2009-2010:
· Màster Universitari en Biotecnologia Biomèdica per la

Universitat Politècnica de València
· Màster Universitari en Economia Agroalimentària i del

Medi Ambient per la Universitat Politècnica de
València

· Màster Universitari en Enginyeria d’Anàlisi de Dades,
Millora de Processos i Presa de Decisions per la
Universitat Politècnica de València

· Màster Universitari en Llengües i Tecnologia per la
Universitat Politècnica de València

· Aprovar els instituts interuniversitaris d’investigació
següents:
· Institut de Reconeixement Molecular i Desenvolupament

Tecnològic
· Institut en Bioenginyeria i Tecnologia Orientada a l’Ésser

Humà (I
3
BH)

· Aprovar el reconeixement com a Spin-off UPV l’empresa
Aurora Software and Testing, SL

· Aprovar el pressupost de la Universitat Politècnica de
València per a 2009

· Aprovar adjudicar espais a empreses al parc científic de la
Universitat Politècnica de València

· Aprovar els títols propis següents:
· Màster d’Assessorament Financer i d’Assegurances
· Especialista Universitari en Xarxes i Comunicació

d’Ordinadors
· Aprovar considerar les àrees adscrites al Departament de

Matemàtica Aplicada: Àlgebra; Anàlisi Matemàtica, i
Geometria i Topologia com a àrees afins a Matemàtica
Aplicada

ACORDS DEL CONSELL SOCIAL DE 22 DE
DESEMBRE DE 2008
· Aprovar impartir nous títols de grau en el curs 2009-

2010
· Aprovar les memòries de verificació de títols de màster de

nova implantació el 2009-2010
· Aprovar la modificació dels Estatuts de l’associació Institut

ACUERDOS DEL CONSEJO DE GOBIERNO DE 18
DE DICIEMBRE DE 2008
· Aprobación de apoyar el comunicado de la Conferencia de

Decanos y Directores de Informática (CODDI)
· Aprobación de la normativa para la transferencia y recono-

cimiento de créditos en los estudios oficiales de la UPV
· Aprobación de la solicitud de autorización para impartir

nuevos títulos de grado en el curso 2009-2010:
· Graduado/a en Ciencias Ambientales
· Graduado/a en Gestión Turística
· Graduado/a en Comunicación Audiovisual
· Graduado/a en Ingeniería de Edificación
· Graduado/a en Ingeniería en Diseño Industrial y

Desarrollo de Productos
· Aprobación de las Memorias de Verificación de títulos de

Máster de nueva implantación en el curso 2009-2010:
· Máster Universitario en Biotecnología Biomédica por la

Universidad Politécnica de Valencia
· Máster Universitario en Economía Agroalimentaria y del

Medio Ambiente por la Universidad Politécnica de
Valencia

· Máster Universitario en Ingeniería de Análisis de Datos,
Mejora de Procesos y Toma de Decisiones por la
Universidad Politécnica de Valencia

· Máster Universitario en Lenguas y Tecnología por la
Universidad Politécnica de Valencia

· Aprobación de los siguientes Institutos Interuniversitarios
de Investigación:
· Instituto de Reconocimiento Molecular y Desarrollo

Tecnológico
· Instituto en Bioingeniería y Tecnología Orientada al Ser

Humano (I
3
BH)

· Aprobación del reconocimiento como Spin-off UPV la
empresa Aurora Software and Testing, SL

· Aprobación del presupuesto de la Universidad Politécnica
de Valencia para 2009

· Aprobación de la adjudicación de espacios a empresas en el
parque científico de la Universidad Politécnica de Valencia

· Aprobación de los siguientes Títulos Propios:
· Máster de Asesoramiento Financiero y de Seguros
· Especialista Universitario en Redes y Comunicación de

Ordenadores
· Aprobación de la consideración de las áreas adscritas al

Departamento de Matemática Aplicada; Álgebra; Análisis
Matemático, y Geometría y Topología como áreas afines a
Matemática Aplicada

ACUERDOS DEL CONSEJO SOCIAL DE 22 DE
DICIEMBRE DE 2008
· Aprobación de impartir nuevos títulos de grado en el curso

2009-2010
· Aprobación de las Memorias de Verificación de títulos de

Máster de nueva implantación en 2009-2010
· Aprobación de la modificación de los Estatutos de la aso-
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de Biomecànica de València
· Aprovar la cooperació entre la UPV i Austriamicrosystems

Spain, SL
· Aprovar la participació de la UPV en les associacions

següents:
· Associació per a la Cura de la Qualitat de Vida

(CVIDA)
· Associació Valenciana de la Indústria de l’Automoció

(AVIA)
· Associació d’Investigació Xarxa d’Innovació d’Indústries

Aqüícoles de la Comunitat Valenciana (XIIA)
· Aprovar el calendari del Consell Social per a 2009:

ACORD DE MODIFICACIÓ DE L’ETS
D’INFORMÀTICA APLICADA I DE LA FACULTAT
D’INFORMÀTICA PER A CREAR UN CENTRE
ÚNIC 
(Aprovat pel Consell de Govern en la sessió de 18 de desem-
bre de 2008)

La Comissió Acadèmica del Consell Social i el Consell de
Govern, en sessions dels dies 12 i 13 de març de 2008,
respectivament, aprovaren el protocol d’integració de
l’Escola Tècnica Superior d’Informàtica Aplicada i la Facultat
d’Informàtica, amb l’objecte de procurar una unitat d’acció
en els estudis d’informàtica, que garantisca la qualitat de
l’activitat acadèmica en el dit àmbit i en potencie la projec-
ció exterior com a conseqüència del procés d’adaptació a
l’Espai Europeu d’Educació Superior (EEES).

En el punt tercer d’aquest protocol s’estableix que per a
consolidar el procés d’integració haurien de donar-se certes

ciación Instituto de Biomecánica de Valencia
· Aprobación de la cooperación entre la UPV y

Austriamicrosystems Spain, SL
· Aprobación de la participación de la UPV en las siguientes

asociaciones:
· Asociación para el Cuidado de la Calidad de Vida

(CVIDA)
· Asociación Valenciana de la Industria de la Automoción

(AVIA)
· Asociación de Investigación Red de Innovación de

Industrias Acuícolas de la Comunidad Valenciana (RIIA)
· Aprobación del calendario del Consejo Social para 2009:

ACUERDO DE MODIFICACIÓN DE LA ETS DE
INFORMÁTICA APLICADA Y DE LA FACULTAD
DE INFORMÁTICA PARA LA CREACIÓN DE UN
CENTRO ÚNICO 
(Aprobado por el Consejo de Gobierno en su sesión de 18
de diciembre de 2008)

La Comisión Académica del Consejo Social y el Consejo de
Gobierno en sesiones celebradas el 12 y  el 13 de marzo de
2008, respectivamente, aprobaron el protocolo de integra-
ción de la Escuela Técnica Superior de Informática Aplicada y
la Facultad de Informática, al objeto de procurar una unidad
de acción en los estudios de Informática, que garantice la
calidad de la actividad académica en dicho ámbito, y poten-
cie su proyección exterior como consecuencia del proceso de
adaptación al Espacio Europeo de Educación Superior (EEES).

En el punto tercero de este protocolo se establece que para
consolidar el proceso de integración deberían darse ciertas
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condicions que afecten aspectes bàsics, com ara:
· La remodelació i/o l’adaptació de les instal·lacions actuals

de l’ETSIAp i la FIV, necessàries per a complir les necessi-
tats de posada en marxa del futur centre únic.

· Garantir els mitjans adequats perquè tot el personal impli-
cat en aquest procés (PDI, PAS, alumnes) puga complir les
seues funcions docents, administratives, de serveis i d’es-
tudi.

· La representativitat adequada del nou centre dins del con-
junt de la UPV.

· L’estructura resultant no hauria de produir efectes nega-
tius en la planificació del PDI actualment adscrit a ambdós
centres durant els anys següents a la integració.

· La garantia de la dotació adequada de personal d’admi-
nistració i serveis, tenint en compte les circumstàncies del
que actualment està adscrit a cadascun dels centres i una
adaptació progressiva de la plantilla del nou centre una
vegada s’haja completat la implantació de nous plans
d’estudis (o extinció dels actuals).

· La dotació al nou centre, amb caràcter extraordinari, d’un
nombre suficient de subdirectors que permeta gestionar
adequadament el procés d’integració dels centres, així
com la posada en marxa dels nous títols i l’extinció pro-
gressiva de les titulacions actuals.

Així mateix, les juntes de centre de l’ETS d’Informàtica
Aplicada i de la Facultat d’Informàtica, amb el suport del
Rectorat de la Universitat Politècnica de València, ratifiquen
la voluntat d’integrar ambdues estructures acadèmiques en
una d’única, amb l’objecte de:
· Implantar les titulacions de la Universitat Politècnica de

València corresponents a les àrees científiques i tecnològi-
ques en què són competents, d’acord amb les pautes
establides pels organismes oficials corresponents amb
vista a la implantació de l’Espai Europeu d’Educació
Superior.

· Racionalitzar i optimar espais físics, infraestructures i ser-
veis que milloren l’abast i la qualitat de les activitats aca-
dèmiques que ambdues estructures desenvolupaven per
separat.

Tots dos centres consideren que per a una adaptació millor
dels plans d’estudi cal crear un nou centre únic, el qual, des
de l’inici, coordine i pose en marxa els nous plans d’estudi i
titulacions.

Tenint en compte les reunions de treball mantingudes per
la Comissió d’Integració ETSIAp-FIV i dels acords de les
juntes de centre respectives, s’eleva al Consell de Govern
aquest acord perquè la Universitat Politècnica de
València, per iniciativa pròpia, mitjançant una proposta
del Consell de Govern al Consell Social, sol·licite al
Consell crear un únic centre i modifique els dos existents
actualment de l’ETS d’Informàtica Aplicada i de la
Facultat d’Informàtica.

condiciones que afectan a aspectos básicos, como:
· La remodelación y/o adaptación de las actuales instalacio-

nes de la ETSIAp y la FIV, necesarias para cumplir con las
necesidades de puesta en marcha del futuro Centro único.

· Garantizar los medios adecuados para que todo el perso-
nal implicado en este proceso (PDI, PAS, alumnos) pueda
cumplir con sus funciones docentes, administrativas, de
servicios y de estudio.

· La adecuada representatividad del nuevo Centro dentro
del conjunto de la UPV.

· La estructura resultante no debería producir efectos negati-
vos en la planificación del PDI actualmente adscrito a ambos
Centros durante los años siguientes a la integración.

· La garantía de la dotación adecuada de personal de admi-
nistración y servicios, teniendo en cuenta las circunstancias
del que actualmente está adscrito a cada uno de los
Centros y una adaptación progresiva de la plantilla del
nuevo Centro una vez se haya completado la implantación
de nuevos planes de estudios (o extinción de los actuales).

· La dotación al nuevo Centro, con carácter extraordinario,
de un número suficiente de subdirectores que permita
gestionar adecuadamente el proceso de integración de los
Centros, así como la puesta en marcha de los nuevos títu-
los y la progresiva extinción de las titulaciones actuales.

Asimismo, las Juntas de Centro de la ETS de Informática
Aplicada y de la Facultad de Informática, con el apoyo del
Rectorado de la Universidad Politécnica de Valencia, ratifi-
can su voluntad de integrar ambas estructuras académicas
en una única, al objeto de:
· Implantar las titulaciones de la Universidad Politécnica de

Valencia correspondientes a las áreas científicas y tecnoló-
gicas en las que son competentes, de acuerdo a las pau-
tas establecidas por los organismos oficiales correspon-
dientes de cara a la implantación del Espacio Europeo de
Educación Superior.

· Racionalizar y optimizar espacios físicos, infraestructuras y
servicios que mejoren el alcance y la calidad de las activi-
dades académicas que ambas estructuras venían desarro-
llando por separado.

Ambos Centros, consideran que para una mejor adaptación
de los planes de estudio es necesaria la creación de un nuevo
centro único, el cual, desde su inicio, coordine y ponga en
marcha los nuevos planes de estudio y titulaciones.

Teniendo en cuenta las reuniones de trabajo mantenidas
por la Comisión de Integración ETSIAp-FIV y de los acuerdos
de las respectivas Juntas de Centro, se eleva al Consejo de
Gobierno este acuerdo para que la Universidad Politécnica
de Valencia, por propia iniciativa, mediante propuesta del
Consejo de Gobierno al Consejo Social, solicite al Consell la
creación de un único Centro modificando los dos actual-
mente existentes de la ETS de Informática Aplicada y de la
Facultad de Informática.
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Així mateix, atès que la posada en marxa del centre únic
requereix unes adaptacions administratives i pressu-
postàries per al funcionament òptim que no ha de minvar
la qualitat de funcionament que requereix l’alumnat actu-
al dels dos centres, es proposa que amb la creació
d’aquest centre, per modificació de l’ETS d’Informàtica
Aplicada i de la Facultat d’Informàtica, s’incloga una regu-
lació transitòria fins a constituir els òrgans de govern del
centre resultant.

1. Aprovació del nom del centre
De conformitat amb el que disposa el punt 2 del protocol
d’integració de l’Escola Tècnica Superior d’Informàtica
Aplicada i la Facultat d’Informàtica, aprovat per la
Comissió Acadèmica del Consell Social i el Consell de
Govern en sessions del 12 i el 13 de març de 2008, respec-
tivament, tenint en compte l’acordat en la Comissió
d’Integració i en la sessió conjunta de les dues juntes de
centre del dia 4 de desembre de 2008, la denominació del
nou centre únic és Escola Tècnica Superior d’Enginyeria
Informàtica.

2. Normativa transitòria
Fins que no es constituïsca la nova Junta de Centre ni pren-
ga possessió la nova direcció del centre, i una vegada
aprovat pel Consell el centre únic resultant, transitòriament,
aquest es regeix per la present normativa transitòria.

2.1. Comissió Gestora
El rector de la Universitat Politècnica de València ha de
nomenar una Comissió Gestora, que ha d’estar constituïda
pels membres següents:

1. Un vicerector, en qualitat de president d’aquesta, elegit
pel rector.

2. El director de l’ETS d’Informàtica Aplicada i el degà de
la Facultat d’Informàtica.

3. Els equips de govern de l’ETS d’Informàtica Aplicada i
de la Facultat d’Informàtica.

4. El delegat d’Alumnes de l’ETS d’Informàtica Aplicada i
el delegat d’Alumnes de la Facultat d’Informàtica.

5. El cap dels Serveis Administratius de l’ETS d’Informàtica
Aplicada i el cap dels Serveis Administratius de la
Facultat d’Informàtica.

Aquesta Comissió Gestora ha d’exercir les funcions de
govern necessàries per a organitzar i posar en funcionament
el nou centre, així com desenvolupar les seues activitats
acadèmiques i administratives.

2.2. Titulacions a impartir al centre resultant
El centre únic ha d’impartir les titulacions següents, que
provenen de l’ETS d’Informàtica Aplicada i de la Facultat
d’Informàtica, conforme al que establisca el decret del
Consell de creació:

1. Enginyer en Informàtica.

Asimismo, considerando que la puesta en marcha del Centro
único, requiere unas adaptaciones administrativas y presu-
puestarias para su óptimo funcionamiento que no debe mer-
mar la calidad de funcionamiento que requiere el actual
alumnado de los dos centros, es por lo que se propone que
con la creación de ese Centro, por modificación de la ETS de
Informática Aplicada y de la Facultad de Informática, se
incluya una regulación transitoria hasta la constitución de los
órganos de gobierno del Centro resultante.

1. Aprobación del nombre del centro
De conformidad con lo dispuesto en el punto 2 del proto-
colo de integración de la Escuela Técnica Superior de
Informática Aplicada y la Facultad de Informática, aprobado
por la Comisión Académica del Consejo Social y el Consejo
de Gobierno en sesiones celebradas el 12 y el 13 de marzo
de 2008, respectivamente, teniendo en cuenta lo acordado
en la Comisión de Integración y en la sesión conjunta de las
dos Juntas de Centro celebrada el 4 de diciembre de 2008,
la denominación del nuevo Centro único será Escuela
Técnica Superior de Ingeniería Informática.

2. Normativa transitoria
Hasta tanto no se constituya la nueva Junta de Centro ni
tome posesión la nueva Dirección del Centro, y una vez
aprobado por el Consell el Centro único resultante, transito-
riamente, éste se regirá por la presente normativa transitoria.

2.1. Comisión Gestora
El Rector de la Universidad Politécnica de Valencia nombra-
rá una Comisión Gestora, que estará constituida por los
siguientes miembros:

1. Un Vicerrector, en calidad de presidente de la misma,
elegido por el Rector.

2. El Director de la ETS de Informática Aplicada y el
Decano de la Facultad de Informática.

3. Los equipos de gobierno de la ETS de Informática
Aplicada y de la Facultad de Informática.

4. El Delegado de Alumnos de la ETS de Informática Aplicada
y el Delegado de Alumnos de la Facultad de Informática.

5. El Jefe de los Servicios Administrativos de la ETS de
Informática Aplicada y el Jefe de los Servicios
Administrativos de la Facultad de Informática.

Esta Comisión  Gestora ejercerá las funciones de gobierno
precisas para la organización y puesta en funcionamiento
del nuevo centro, así como el desarrollo de sus actividades
académicas y administrativas.

2.2. Titulaciones a impartir en el centro resultante
El Centro único impartirá las siguientes titulaciones, prove-
nientes de ETS de Informática Aplicada y de la Facultad de
Informática, conforme a lo que establezca el Decreto del 1.
Consell de su creación:

1. Ingeniero en Informática.
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2. Enginyer Tècnic en Informàtica de Gestió.
3. Enginyer Tècnic en Informàtica de Sistemes.
4. Llicenciat en Documentació.

Així mateix, aquest centre impartirà les noves titulacions
que com a conseqüència de l’adaptació al marc de l’Espai
Europeu d’Educació Superior se li autoritzen.

2.3. Adscripció del personal 
El personal docent i investigador que estiga destinat a l’ETS
d’Informàtica Aplicada i a la Facultat d’Informàtica, s’ha
d’adscriure al nou centre únic des del dia de l’entrada en
vigor del decret del Consell, pel qual s’aprova crear el cen-
tre resultant.

El personal d’administració i serveis que estiga destinat a
l’ETS d’Informàtica Aplicada i a la Facultat d’Informàtica,
s’ha d’adscriure al nou centre únic des del dia de l’entrada
en vigor del decret del Consell, pel qual s’aprova crear el
centre resultant.

2.4. Gestió econòmica
Mentre no es produïsquen les adaptacions pertinents a
l’assignació pressupostària del centre únic, l’òrgan compe-
tent continua gestionant les assignacions pressupostàries
de l’ETS d’Informàtica Aplicada i de la Facultat
d’Informàtica.

3. Convocatòria d’eleccions a junta de centre i a direc-
ció de centre
En el termini màxim de sis mesos des de la publicació en el
Diari Oficial de la Comunitat Valenciana de la creació del
nou centre resultant de modificar l’ETS d’Informàtica
Aplicada i la Facultat d’Informàtica, la Junta Electoral de la
Universitat Politècnica de València ha de convocar eleccions
a Junta de Centre i a direcció de centre.
València, 5 de desembre de 2008

COMISSIÓ PERMANENT

ACREDITACIÓ DEL CONEIXEMENT DE LES
LLENGÜES ESTRANGERES EN ELS NOUS PLANS
D’ESTUDI
(Aprovada pel Consell de Govern en la sessió de 18 de
desembre de 2008)

D’acord amb el que indica el punt 8 del document marc per
al disseny de titulacions, aprovat pel Consell de Govern el
14 de febrer de 2008, amb relació al tractament de les
llengües estrangeres:
“Per a l’obtenció del títol de grau, l’alumne ha d’acreditar el
coneixement d’una llengua estrangera, preferentment l’an-
glès, amb un nivell corresponent al B2 dels nivells comuns
de referència fixats pel Marc comú europeu de referència

2. Ingeniero Técnico en Informática de Gestión.
3. Ingeniero Técnico en Informática de Sistemas.
4. Licenciado en Documentación.

Asimismo, dicho Centro impartirá las nuevas titulaciones
que como consecuencia de la adaptación al marco del
Espacio Europeo de Educación Superior le sean autorizadas.

2.3. Adscripción del personal 
El Personal Docente e Investigador que estuviera afecto a la
ETS de Informática Aplicada y de la Facultad de Informática,
será adscrito al nuevo Centro único desde la fecha de la
entrada en vigor del Decreto del Consell, por el que se
aprueba la creación del Centro resultante.

El Personal de Administración y Servicios que estuviera afec-
to a la ETS de Informática Aplicada y de la Facultad de
Informática, será adscrito al nuevo Centro único desde la
fecha de la entrada en vigor del Decreto del Consell, por el
que se aprueba la creación del Centro resultante.

2.4. Gestión económica
Mientras tanto no se produzcan las adaptaciones pertinen-
tes a la asignación presupuestaria del Centro único, se con-
tinuarán gestionando las asignaciones presupuestarias de la
ETS de Informática Aplicada y de la Facultad de Informática
por el órgano competente.

3. Convocatoria de elecciones a Junta de Centro y a
Dirección de Centro
En el plazo máximo de seis meses desde la publicación en el
Diari Oficial de la Comunitat Valenciana de la creación del nuevo
Centro resultante de la modificación de la ETS de Informática
Aplicada y de la Facultad de Informática, por parte de la Junta
Electoral de la Universidad Politécnica de Valencia se convoca-
rán elecciones a Junta de Centro y a Dirección de Centro.
Valencia, 5 de dicembre de 2008

COMISIÓN PERMANENTE

ACREDITACIÓN DEL CONOCIMIENTO DE LAS
LENGUAS EXTRANJERAS EN LOS NUEVOS PLA-
NES DE ESTUDIO
(Aprobada por el Consejo de Gobierno en su sesión de 18
de diciembre de 2008)

De acuerdo con lo indicado en el punto 8 del Documento
Marco para el diseño de titulaciones aprobado por el
Consejo de Gobierno el 14 de febrero de 2008, en relación
con el tratamiento de las lenguas extranjeras:
“Para la obtención del título de Grado el alumno deberá acre-
ditar el conocimiento de una lengua extranjera, preferentemen-
te el inglés, con un nivel correspondiente al B2 de los niveles
comunes de referencia fijados por el “Marco común europeo
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per a les llengües: aprenentatge, ensenyament, avaluació.
Aquest requeriment no s’aplicarà a l’alumnat adaptat des
dels plans d’estudi actuals. La dita acreditació es pot acon-
seguir per alguna de les vies següents:

· Superació d’una prova de nivell de llengua estrangera
supervisada pel Departament de Lingüística Aplicada de la
UPV.

· Certificació per organismes oficials o internacionalment
reconeguts, que ha de ser validada pel centre. L’alumne
pot realitzar les proves necessàries per a l’obtenció del
certificat esmentat al Centre de Llengües de la UPV, com
a centre avaluador autoritzat dels dits organismes.

Per a facilitar l’aprenentatge requerit, la planificació
d’ensenyaments en les titulacions de grau ha d’incorporar,
almenys, una assignatura de 4,5 ECTS. Aquestes assigna-
tures, excepcionalment, s’han d’organitzar, pel
Departament de Lingüística Aplicada, amb una docència,
almenys, de 90 hores presencials.”

El nivell B2, d’acord amb el Marc Comú Europeu de
Referència de Llengües Estrangeres, implica adquirir un
seguit de capacitats amb relació al domini d’una llengua.

Comprendre:
a) Comprensió auditiva: Comprendre discursos i conferèn-

cies extenses i fins i tot seguir línies argumentals comple-
xes sempre que el tema siga relativament conegut.
Comprendre quasi totes les notícies de la televisió i els
programes sobre temes actuals. Comprendre la majoria
de les pel·lícules en què es parla un nivell de llengua
estàndard.

b) Comprensió de lectura: Ser capaç de llegir articles i infor-
mes relatius a problemes contemporanis en què els
autors adopten postures o punts de vista concrets.
Comprendre la prosa literària contemporània.

Parlar:
a) Interacció oral: Poder participar en una conversa amb

certa fluïdesa i espontaneïtat, cosa que possibilita la
comunicació normal amb parlants nadius. Poder prendre
part activa en debats desenvolupats en situacions quoti-
dianes i explicar i defensar punts de vista propis.

b) Expressió oral: Presentar descripcions clares i detallades
d’un seguit ampli de temes relacionats amb la meua
especialitat. Saber explicar un punt de vista sobre un
tema i exposar els avantatges i inconvenients de diverses
opcions.

Escriure:
a) Expressió escrita: Ser capaç d’escriure textos clars i deta-

llats sobre un seguit ampli de temes relacionats amb els
meus interessos. Poder escriure redaccions o informes i
transmetre informació o proposar motius que donen

de referencia para las lenguas: aprendizaje, enseñanza, evalua-
ción”. Este requerimiento no será de aplicación a los alumnos
adaptados desde los actuales planes de estudio. Dicha acredi-
tación se podrá conseguir por alguna de las siguientes vías:

· Superación de una prueba de nivel de lengua extranjera
supervisada por el Departamento de Lingüística Aplicada
de la UPV.

· Certificación por organismos oficiales o internacionalmen-
te reconocidos, que será validada por el Centro. El alumno
podrá realizar las pruebas necesarias para la obtención de
la citada certificación en el Centro de Lenguas de la UPV,
como centro evaluador autorizado de dichos organismos.

Para facilitar el aprendizaje requerido, la planificación de
enseñanzas en las titulaciones de Grado incorporará, al
menos, una asignatura de 4,5 ECTS. Estas asignaturas,
excepcionalmente, se organizarán, por el Departamento de
Lingüística Aplicada, con una docencia, al menos, de 90
horas presenciales.”

El nivel B2, de acuerdo con el Marco Común Europeo de
Referencia de Lenguas Extranjeras, implica la adquisición de una
serie de capacidades en relación con el dominio de una lengua.

Comprender:
a) Comprensión auditiva: Comprender discursos y conferen-

cias extensas e incluso seguir líneas argumentales com-
plejas siempre que el tema sea relativamente conocido.
Comprender casi todas las noticias de la televisión y los
programas sobre temas actuales. Comprender la mayoría
de las películas en las que se habla en un nivel de lengua
estándar.

b) Comprensión de lectura: Ser capaz de leer artículos e
informes relativos a problemas contemporáneos en los
que los autores adoptan posturas o puntos de vista con-
cretos. Comprender la prosa literaria contemporánea.

Hablar:
a) Interacción oral: Poder participar en una conversación con

cierta fluidez y espontaneidad, lo que posibilita la comu-
nicación normal con hablantes nativos. Poder tomar parte
activa en debates desarrollados en situaciones cotidianas
explicando y defendiendo puntos de vista propios.

b) Expresión oral: Presentar descripciones claras y detalladas
de una amplia serie de temas relacionados con mi espe-
cialidad. Saber explicar un punto de vista sobre un tema
exponiendo las ventajas y los inconvenientes de varias
opciones.

Escribir:
a) Expresión escrita: Ser capaz de escribir textos claros y

detallados sobre una amplia serie de temas relacionados
con mis intereses. Poder escribir redacciones o informes
transmitiendo información o proponiendo motivos que
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suport o refuten un punt de vista concret. Saber escriure
cartes que destaquen la importància que es concedeix a
determinats fets i experiències.

El desplegament de les activitats a realitzar per a certificar la
consecució del nivell B2, una vegada implantats els nous
plans, plantegen un seguit de qüestions que han de ser
considerades seriosament. D’una banda, realitzar una prova
de nivell que implique tot l’alumnat pot suposar un
desplegament de mitjans i logística que resulten excessius.
De l’altra, l’oferta necessària d’assignatures de llengües
estrangeres en els nous plans ha de tendir a donar satisfac-
ció a l’esperit del document marc i, en aquest sentit, seria
lògic que la superació de les dites assignatures acreditara la
superació del nivell B2.

Addicionalment, i tot i que no es preveia de manera
específica en el document marc, poden considerar-se
unes altres maneres alternatives de complir l’esperit del
dit document.

En conseqüència, es plantegen cinc alternatives possibles
per a acreditar la superació del nivell B2:
· Superar una prova de nivell de llengua estrangera super-

visada pel Departament de Lingüística Aplicada de la
UPV.

· Certificat per organismes oficials o internacionalment
reconeguts, que ha de ser validat pel centre. L’alumne pot
realitzar les proves necessàries per a obtenir el certificat
esmentat al Centre de Llengües de la UPV, com a centre
avaluador autoritzat pels dits organismes.

· Superar l’assignatura o les assignatures que, d’acord amb
els recursos de plantilla, puga oferir el Departament de
Lingüística Aplicada en els plans d’estudis, les quals han
d’acreditar que l’alumne adquireix les competències res-
senyades anteriorment, que s’han d’incorporar en els
contractes-programa. A aquest efecte, la memòria de
verificació de la titulació corresponent ha d’incloure les
dites competències de manera explícita.

· Estar un mínim de tres mesos a l’estranger en el marc de
programes de mobilitat estudiantil i presentar i defensar
oralment i públicament el projecte o treball final de carre-
ra en una llengua estrangera de què l’estudiant vulga
aconseguir l’acreditació del coneixement del nivell B2.

· Superar un mínim de 30 ECTS en forma d’assignatures
impartides i avaluades en una llengua estrangera de què
l’estudiant vulga aconseguir l’acreditació del coneixement
del nivell B2, bé en la nostra Universitat, bé en una altra
universitat nacional o estrangera.

Els centres poden oferir assignatures de diverses llengües
estrangeres i els estudiants poden cursar, almenys, una
segona llengua estrangera. Les competències a adquirir en
les dites assignatures de segones llengües poden ser de
nivell inferior al B2.

apoyen o refuten un punto de vista concreto. Saber escri-
bir cartas que destaquen la importancia que se concede
a determinados hechos y experiencias.

El despliegue de las actividades a realizar para certificar la
consecución del nivel B2, una vez implantados los nuevos
planes, plantean una serie de cuestiones que deben ser
seriamente consideradas. Por una parte, la realización de
una prueba de nivel que implique a todo el alumnado
puede suponer un despliegue de medios y logística que
resulten excesivos. Por otra parte, la necesaria oferta de
asignaturas de lenguas extranjeras en los nuevos planes
debe tender a dar satisfacción al espíritu del Documento
Marco y, en tal sentido, sería lógico que la superación de
dichas asignaturas acreditase la superación del nivel B2.

Adicionalmente, y aunque no se contemplaba de manera
específica en el Documento Marco, pueden considerarse
otras maneras alternativas de cumplir con el espíritu de
dicho documento.

En consecuencia, se plantean cinco posibles alternativas
para acreditar la superación del nivel B2:
· Superación de una prueba de nivel de lengua extranjera

supervisada por el Departamento de Lingüística Aplicada
de la UPV.

· Certificación por organismos oficiales o internacionalmen-
te reconocidos, que será validada por el Centro. El alumno
podrá realizar las pruebas necesarias para la obtención de
la citada certificación en el Centro de Lenguas de la UPV,
como centro evaluador autorizado por dichos organismos.

· Superación de la o las asignaturas que, de acuerdo con los
recursos de plantilla, pueda ofertar el Departamento de
Lingüística Aplicada en los planes de estudios, las cuales
deberán acreditar que el alumno adquiere las competen-
cias reseñadas anteriormente, que se incorporarán en los
contratos-programa. A tal efecto, la Memoria de
Verificación de la Titulación correspondiente deberá
incluir dichas competencias de forma explícita.

· Estancia de un mínimo de tres meses en el extranjero en el
marco de programas de movilidad estudiantil y presentación
y defensa oral y pública del Proyecto o Trabajo Fin de Carrera
en una lengua extranjera de la que el estudiante quiera con-
seguir la acreditación del conocimiento del nivel B2.

· Superación de un mínimo de 30 ECTS en forma de asigna-
turas impartidas y evaluadas en una lengua extranjera de
la que el estudiante quiera conseguir la acreditación del
conocimiento del nivel B2, bien en nuestra Universidad,
bien en otra Universidad nacional o extranjera.

Los centros podrán ofertar asignaturas de varias lenguas
extranjeras y los estudiantes podrán cursar, al menos, una
segunda lengua extranjera. Las competencias a adquirir en
dichas asignaturas de segundas lenguas podrán ser de nivel
inferior al B2.
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Addicionalment a tot això, es recomana que les assignatu-
res corresponents a llengües estrangeres s’oferisquen a par-
tir del tercer semestre, tret que es tracte d’assignatures
optatives, ja que en aquest cas podrien ubicar-se també en
el primer curs.

Adicionalmente a lo anterior, se recomienda que las asignat-
uras correspondientes a lenguas extranjeras se oferten a
partir del tercer semestre, salvo que se trate de asignaturas
optativas, en cuyo caso podrían ubicarse también en el
primer curso.
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CONCESSIÓ DE LA MEDALLA XXV ANYS DE LA
UNIVERSITAT POLITÈCNICA DE VALÈNCIA
(Aprovada pel Consell de Govern en la sessió de 18 de
desembre de 2008)

El Consell de Govern, en sessió de 25 de maig de 2006,
va adoptar l’acord d’aprovar la proposta de creació i con-
cessió de la Medalla XXV Anys de la Universitat
Politècnica de València, fent ús de l’autorització que li
concedeix l’article 11.2 dels Estatuts de la Universitat
Politècnica de València.

La distinció, que té un caràcter merament honorífic i que no
suposarà, en cap cas, cap contraprestació econòmica, es
concedeix al personal que compleix vint-i-cinc anys de
serveis continuats o amb interrupció a la Universitat
Politècnica de València

Per tot això, el Consell de Govern de la Universitat
Politècnica de València,

ACORDA: concedir la Medalla XXV Anys de la Universitat
Politècnica de València de les persones incloses en l’annex
únic d’aquest acord.

Cognoms i nom / Apellidos y nombre

CONCESIÓN DE LA MEDALLA XXV AÑOS DE LA
UNIVERSIDAD POLITÉCNICA DE VALENCIA
(Aprobada por el Consejo de Gobierno en su sesión de 18
de diciembre de 2008)

El Consejo de Gobierno, en sesión de 25 de mayo de 2006,
adoptó el acuerdo de aprobar la propuesta de creación y
concesión de la Medalla XXV Años de la Universidad
Politécnica de Valencia, haciendo uso de la autorización que
le concede el artículo 11.2 de los Estatutos de la Universidad
Politécnica de Valencia.

La distinción, que tiene un carácter meramente honorífico y
que no supondrá, en ningún caso, contraprestación econó-
mica alguna, se concede al personal que cumpla veinticinco
años de servicios continuados o con interrupción en la
Universidad Politécnica de Valencia

Por todo ello, el Consejo de Gobierno de la Universidad
Politécnica de Valencia,

ACUERDA: conceder la Medalla XXV Años de la Universidad
Politécnica de Valencia a las personas incluidas en el anexo
único del presente acuerdo.
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